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DEBRECZENI emzeti mimm.
Résziéi- István igazgatása a la tti á r á n , a . h é p s z - i n m i h

Kérlel Hétfőn Junius 18-kán 1866.
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Operelle 1 felvonásban — Irta Treumaün Károly, fordította i.alabár Endro, zenéjé! Sonppé.

Brigiita. n;m*lflV felügyelőnk 
Heléna 
Zsófi, rokona
Ida / növendékek
Otii 
Mali

YYOL

S L E M
Csaba iné.

Szilágyiné assz.
Radeczki Irma.
Szakai Rúzsa.
Y.'íczy Vilma 
Reszlerné.

E zt; lises’elO Ki:

L Í E  K:
\rielhaid 
Kornélia 
Luiza \ —
Karoly, fiatal jogász 
Flórián, inas —

növendékek

Történik egy növeideben.

Budai \déí.
Kállai Mari 
Horváth Gizella. 
Reszle.r.
Szilágyi Béla ír.
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v a g y

Brazíliába vágyom
Franczia vígjáték 1 felvonásban, fordította Szerdahelyi.

e

Gerard Raouí, magányzó —
Santemis Júlia, fiatal özvegy —

S Z E M É L Y Z E T :
Dráguss. J Dubreuel, tengerész
Drágussné. 1 Róza, szobaíeány

Történik Parisban.

Gárdonyi. 
Radeczky Irma.

A t. ez. közönség kegyéért esd a jutái mazantló.
- Kéretnek a í. ez. bérlő uraságok, helyeik iránt déli 12 óráig rendelkezni, hogy azontúl mások kivánatai is teijesitlethessenek.

H e l y  á r a k ;  Alsó és közép páholy &  tt. Családi páholy 4  R. Felső páholy 2 ft. 5 0  kr. Támiásszék § 0  kr. Földszinti zártszék 5 0  kr.
Emeleti zártszék 50 kr. Földszinti állóhely 4-0 kr. Karzat 20 kr, osztr. ért.

Kezdete 8-adfél, vége 10 órakor.
Szerdán, Junius 2 0 -kán 1866. ” “**

Foltényi Vilmos jutalomjátékaul: 'W fiJ 'iIZ S  ÍB Íy O l .  Tüneményes bohózat 3 szakaszban.

Debreozen 1366. Nyomatott a város könyvnyomdájában. { jR g W ti* }

Debreceni Egyetem Egyetemi és Nemzeti Könyvtár
helyrajzi szám: Ms Szín 1866


